CONG TY CO PHAN DICH VU CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

VAN TAI VA THUONG MAI Poc 1ap - Tw do - Hanh phiic
TRANSPORTATION AND TRADING SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
SERVICES JOINT STOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness
S6/No.: 19/CBTT-TIC Thanh phé Hai Phong, ngay 27 thang 8 nam 2026

Hai Phong City, August 27", 2026

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh giri/To: - Uy ban Chirng khoan Nha nudc;
The State Securities Commission,
- S¢ Giao dich chirng khoan Ha Ndi,
Hanoi Stock Exchange,
1.  Tén doanh nghiép: CONG TY CO PHAN DICH VU VAN TAI VA THUONG MAI

Name of the enterprise: TRANSPORTATION AND TRADING SERVICES JOINT STOCK
COMPANY

- Ma churng khoéan/Stock code: TIC

- Dia chi tru s& chinh: S6 5 Lo 2B, Khu d6 thi méi Nga 5 San bay Cat Bi, Phuong Ngo Quyén,
Thanh pho Hai Phong, Viét Nam.
Registered head office address: No. 05 — Lot 2B, New Urban Area Nga 5 — Cat Bi Airport,
Ngo Quyen Ward, Hai Phong City, Vietnam.

- Dién thoai/Phone No.: (0225) 3821260 - Fax: (0225) 3822155

- Website: www.transco.com.vn - Email: transco@transco.com.vn

2. NOoi dung thong tin cong pé: Nghi quyét Hoi dong quan tri s 12/2026/NQ.HPQT-TJC ngay
26/8/2026 cua Cong ty Co phan Dich vu Van tai va Thuong mai.
Content of information disclosed: Resolution of Board of Directors No. 12/NQ.HPQT- TJC
dated August 26" 2026 of Transportation And Trading Services Joint Stock Company.

3. Thong tin nay da dugc cong bd trén trang thong tin dién tir ciia Cong ty vao ngay 27 thang 8
nam 2026 tai duong dan www.transco.com.vn

This information was disclosed on the Company’s website on August 27" 2026, at the following
link www .transco.com.vn

Chung t6i xin cam két cac thong tin cong b trén day 1a ding su that va hoan toan chiu trach nhi¢m
trudc phap ludt vé ndi dung céc thong tin da cong bo.

We hereby certify that the information disclosed above is true and accurate, and we shall take full
responsibility before the law for the contents of the disclosed information.

Noi nhin/Recipients: Nguwoi dai dién theo phap luat
Nhu trén; Legal Representative
As above;

Luu: VT, Thu ky Cong ty.
Archived: Office, Company Secretary.

Tai liém dinh kém/Attached document:

- Nghi quyét Hoi dong quén tri s6 12/2026/NQ.HPQT-TJC
ngay 26/8//2026 cua Coéng ty C6 phan Dich vu Van tai va
Thuong mai.

Resolution of Board of Directors No. 12/NQ.HPQT-TJC O HALY ,
dated August 26", 2026 of Transportation And Trading Giam doc/ Director
ices Joint Stock Company.
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CONG TY CO PHAN DICH VU CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

VAN TAI VA THUONG MAI Péc lap — Tw do — Hanh phic
TRANSPORTATION AND TRADING SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
SERVICES JOINT STOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness
S6/No.: 12/2026/NQ.HPQT-TIC Thanh phé Hdai Phong, ngay 26 thang 8 nam 2026

Hai Phong City, August 26™, 2026

NGHI QUYET HOI PONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

CONG TY CO PHAN DICH VU VAN TAI VA THUONG MAI
TRANSPORTATION AND TRADING SERVICES JOINT STOCK COMPANY

- Can cit Ludt Doanh nghiép so 59/2020/QH14 va cde vin ban hudng dan thi hanh;
Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 and its implementing and guiding documents,

- Can cir Ludit Chitng khodn 56 54/2019/QHI14 va cde van ban hiedng dan thi hanh;
Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QH14 and its implementing and guiding documents;
- Cén cir Piéu ¢ cua Cong ty Co phcfn Dich vu Vin tai va Thuong mai,
Pursuant to the Charter of Transportation And Trading Services Joint Stock Company;
- Can cit Bién ban hop Hpi dong quan tri bang van ban sé 06/2026/BB. HDOT-TJC ngay 26/8/2026
cua Cong ty Cé phdn Dich vu Vin tai va Thuong mai (“Céong ty”),

Pursuant to the Minutes of the Board of Directors No. 06/2026/BB.HPQT-TJC dated August 26",
2026 of Transportation And Trading Services Joint Stock Company (the “Company”),

QUYET NGHI/RESOLVED:

Piéu 1. Thong qua viée thuc hién tam Gng cd tie 1an 1 nim 2026 bang tién ¢ua Cong ty CH phan
Dich vu Van tai va Thuong mai.

Articlel. Approval of the payment of the first interim cash dividend for 2026 of Transportation And
Trading Services Joint Stock Company.

1.  Théng qua viéc thuc hién tam g cb tire 1in 1 nam 2026 bang tién Cong ty Cd phén Dich vu
Vén tai va Thuong mai, chi tiét nhu sau:

Approval of the payment of the first interim cash dividend for 2026 by Transportation and
Trading Services Joint Stock Company, with the following details

1.1 Ty 1 tam Gng cb tirc 1an 1 nam 2026: 14%.
Interim dividend payment ratio for the first installment of 2026 14%.
1.2 Téng s6 tién tam tng cb tic lan 1 nam 2026: 12.040.000.000 ddng.
Total amount of the first interim dividend payment for 2026: 12,040,000,000 VND.
1.3 Ngay ding ky cudi ciing dé tam tmg ¢ tic [an 1 ndm 2026: ngay 26/10/2026.
Record date for the first interim dividend payment for 2026: October 26" 2026.
1.4 Ngay thanh toan tam tmg ¢ tirc 1an 1 ndm 2026: ngay 05/11/2026.
Payment date for the first interim dividend payment for 2026: November 05" 2026.



2. Hoi ddng quén tri giao quyén cho Chu tich Héi dong quan tri chi dao truc t1ep Ban Giam dbc
thuc hién tit ca cac thu tuc can thiét dé thuc hién viéc tam g ¢d tac 1an 1 ndm 2026 tai
Dleu nay. Thuc hién thu tuc; ky cac vin ban, tai liéu va ching tir ¢6 lién quan dén viéc chi tra
cb tlrc néu trén theo dung ndi dung da duoc Hoi dong quéan tri thong qua va phu hop vai quy
dinh phap luat.

The Board of Directors authorizes the Chairman of the Board of Directors to directly instruct
the Management Board to carry out all necessary procedures for the implementation of the first
interim dividend payment for 2026 as approved under this Article, including carrying out the
relevant procedures and signing all documents, records and supporting documents relating to
the above-mentioned dividend payment in accordance with the contents approved by the Board
of Directors and applicable laws.

Diéu 2. Diéu khoin thi hanh
Article 2. Implementation provisions
1. Nghi quyét nay cé hiéu luc ké tir ngay ky.
This Resolution shall take effect from the date of signing.

2. Céc Thanh vién Hoi ddng quan tri, Ban Gidm dbc, cic Phong ban trong Cong ty va cic ca nhin
co lién quan chju trach nhi¢m thi hanh Nghi quyét nay.
Members of the Board of Directors, the Executive Board, all departments of the Company, and
related individuals shall be responsible for the implementation of this Resolution.

TM. HQI PONG QUAN TRI

Noi nhan/Recipients: CHU TICH HOI PONG QUAN TRI

~Nii Disw 2ids per Article2; ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS
-UBCKNN/The SSC; S6 GDCK HN/HNX; CHAIRMAN OF THE BOARD OF DIRECTORS
-Luw/Archive: VT. —
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